
SIERRATAC NON-PADDED SLING - SIERRATAC NON PADDED SLING -
RANGER GREEN

SIERRATAC Non-Padded Sling The SIERRATAC Sling, by Spiritus Systems.
Every now and then Spiritus discovers a product that is just too good to not use
themselves. Spiritus strives to not saturate the market with products that fill a gap
that has already been filled by someone else. They have been getting asked for a
sling for a long time, and they are pleased to have teamed up with SIERRATAC
to provide you with the best sling on the market. The Sling was developed and
field tested by professional end users in both the LEO and Military realms. Every
detail of the sling was meticulously thought out to provide the end user with an
optimal solution for securing their weapon. Make no mistake, this sling was
designed with real world operations in mind. Each sling comes with a durable
rubber sling retention band that is designed to withstand abrasion and keep the
sling secure when not in use. The band features a thicker side wall than most
industrial bands for added durability. Notable Features SIERRATAC Proprietary
Billet Aluminum Slider allows for quick tension adjustment to the sling without the
inherent danger of a tail snagging other items. The slider acts as a solid indexing
point under stressful or dark conditions. The slider does have machined slots that
allow the user to add a small pull tab to it if desired. Open looped ends allow the
user to add whatever mounting hardware is needed to fit their needs.

Attributes

Name: SIERRATAC NON PADDED SLING - RANGER GREEN
Manufacturer: SPIRITUS SYSTEMS
Product no.: 430101721
Mfr. No.: AC-SN-ST-RG
Color: Ranger Green
Width: 1''
Delivery weight: 0.077kg
Shipping height: 89mm
Shipping width: 25mm
Shipping length: 89mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für den SIERRATAC NonPadded
Sling

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des SIERRATAC NonPadded Sling von Spiritus Systems. Diese Anleitung bietet
wichtige Informationen zur sicheren Verwendung des Produkts, um sicherzustellen, dass Sie das Beste aus Ihrem
Sling herausholen und mögliche Risiken vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass der Sling immer in einwandfreiem Zustand ist, bevor Sie ihn verwenden.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Abnutzungserscheinungen oder Schäden, die die Sicherheit beeinträchtigen
könnten.
Verwenden Sie den Sling nur für den vorgesehenen Zweck und in Übereinstimmung mit den Anweisungen.
Halten Sie den Sling von Kindern und anderen schutzbedürftigen Personen fern.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass der Sling richtig an Ihrer Waffe montiert ist, bevor Sie ihn verwenden.
Vermeiden Sie es, den Sling bei extremen Wetterbedingungen oder in gefährlichen Umgebungen zu
verwenden, die seine Leistung beeinträchtigen könnten.
Achten Sie darauf, dass der Sling nicht an anderen Gegenständen hängen bleibt, um Verletzungen zu
vermeiden.
Verwenden Sie den Sling nicht, wenn er beschädigt oder abgenutzt ist.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Montage des Slings:

Überprüfen Sie die Montageshardware, um sicherzustellen, dass sie vollständig und unbeschädigt ist.
Führen Sie die offenen Schlaufenenden des Slings durch die benötigte Montageshardware.
Ziehen Sie den Sling straff, um sicherzustellen, dass er fest sitzt.

Verwendung des Slings:

Passen Sie die Spannung des Slings mithilfe des BilletAluminiumSchiebers an.
Stellen Sie sicher, dass der Sling während der Verwendung nicht an anderen Gegenständen hängen
bleibt.
Nutzen Sie das Gummiband zur SlingRetention, um den Sling sicher zu halten, wenn er nicht in
Gebrauch ist.

Sicherheitsüberprüfung:

Überprüfen Sie vor jeder Verwendung, ob der Sling ordnungsgemäß funktioniert und keine sichtbaren
Schäden aufweist.
Führen Sie eine Sichtprüfung der Schlitze und des Schiebers durch, um sicherzustellen, dass sie in
gutem Zustand sind.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Sling gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Textilien und Kunststoffen.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Slings ordnungsgemäß entsorgt werden, um Umweltschäden zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder weitere Unterstützung bezüglich des SIERRATAC NonPadded Slings wenden Sie sich bitte an den
Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Vielen Dank, dass Sie sich für den SIERRATAC NonPadded Sling entschieden haben. Ihre Sicherheit und
Zufriedenheit sind uns wichtig.
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SIERRATAC NonPadded Sling Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the SIERRATAC NonPadded Sling. This product is designed to provide you with a secure
and reliable method for carrying your weapon. To ensure your safety and the optimal performance of the sling,
please read and follow this safety instruction guide carefully.

General Safety Guidelines
Ensure that the sling is used only for its intended purpose as a weapon carrying device.
Regularly inspect the sling for signs of wear, damage, or malfunction before each use.
Do not modify or alter the sling in any way that could compromise its integrity.
Keep the sling out of reach of children and vulnerable individuals when not in use.
Avoid using the sling in extreme weather conditions that may affect its performance.
Always follow local laws and regulations regarding the use and carrying of weapons.

Specific Safety Precautions for Use

Proper Adjustment: Ensure that the sling is properly adjusted to fit securely and comfortably. An improperly
adjusted sling may lead to accidental drops or misalignment.
Secure Attachment: Confirm that all mounting hardware is securely attached to the sling and your weapon
before use. Loose connections can result in failure during operation.
Awareness of Surroundings: Be aware of your surroundings when using the sling to avoid entanglement
with other objects or individuals.
Avoid Tail Snagging: When adjusting the tension on the sling, be mindful of the slider's position to prevent
snagging on other items.
Use in LowLight Conditions: When operating in lowlight conditions, familiarize yourself with the slider's
indexing point for quick adjustments without visual confirmation.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Identify the appropriate mounting points on your weapon.
Use the open looped ends of the sling to attach the necessary mounting hardware.
Ensure that the attachment is secure and does not move when pulled.

Adjustment:

Use the SIERRATAC Proprietary Billet Aluminum Slider to adjust the tension of the sling.
Pull the slider to increase or decrease tension as needed.
If desired, add a small pull tab to the machined slots on the slider for easier adjustments.

Usage:

Place the sling over your shoulder or across your body as preferred.
Ensure that the weapon is secure and that the sling allows for quick access when needed.
Maintain control of the weapon at all times while using the sling.

Disposal Instructions
Dispose of the sling in accordance with local regulations regarding textile and plastic waste.
Do not burn the sling, as it may release harmful substances when incinerated.
If the sling is damaged beyond repair, consider recycling the materials if possible.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or support regarding the SIERRATAC NonPadded Sling, please refer to the manufacturer's
contact information provided with your product packaging.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and satisfaction are our top priorities. Enjoy
using your SIERRATAC NonPadded Sling responsibly!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la Correa No
Acolchada SIERRATAC

Introducción
Gracias por elegir la Correa No Acolchada SIERRATAC de Spiritus Systems. Esta guía está diseñada para
proporcionarte información esencial sobre el uso seguro y efectivo de la correa. Asegúrate de leer y seguir todas las
instrucciones para garantizar tu seguridad y la de los demás.

Directrices Generales de Seguridad
Utiliza la correa únicamente para su propósito previsto, que es asegurar y transportar tu arma de manera
segura.
Inspecciona la correa antes de cada uso para detectar signos de desgaste o daño. Si encuentras algún
problema, no la uses.
Mantén la correa fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté capacitada para utilizarla.
No modifiques la correa de ninguna manera que pueda comprometer su integridad o funcionalidad.
Si experimentas algún problema con la correa, no dudes en buscar asistencia.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que la correa esté correctamente ajustada antes de usarla. Un ajuste inadecuado puede
resultar en una pérdida de control del arma.
Evita el uso de la correa en condiciones climáticas extremas que puedan afectar su rendimiento, como
temperaturas muy altas o muy bajas.
No uses la correa si está mojada o si ha sido expuesta a productos químicos que puedan dañarla.
Mantén la correa alejada de objetos afilados o abrasivos que puedan causar daños.
Cuando uses la correa, asegúrate de que no haya obstáculos en tu entorno que puedan engancharse o
atrapar la correa.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Coloca la correa en el hardware de montaje de tu arma según las instrucciones del fabricante.
Asegúrate de que los extremos de bucle abierto estén bien asegurados y ajustados.
Si es necesario, agrega el hardware de montaje adicional que necesites para personalizar el ajuste.

Uso:

Ajusta el deslizador de aluminio billet para obtener la tensión deseada. Asegúrate de que esté firme,
pero no demasiado apretado.
Verifica que la banda de retención de goma esté en su lugar y funcione correctamente para evitar que
la correa se suelte.
Si deseas usar una lengüeta de tiro, instálala en las ranuras mecanizadas del deslizador.
Al finalizar el uso, asegúrate de que la correa esté almacenada de manera segura y fuera del alcance
de niños o personas no capacitadas.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites la correa o si está dañada, sigue estos pasos para desecharla de manera segura:

No tires la correa en la basura común. Busca un punto de reciclaje adecuado para materiales textiles.
Si no hay opciones de reciclaje disponibles, considera la posibilidad de descomponer la correa en partes más
pequeñas para evitar que se use de manera inapropiada.
Asegúrate de que cualquier hardware o componente adicional también se elimine de manera responsable.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para más información sobre la Correa No Acolchada SIERRATAC o si tienes preguntas sobre su uso seguro,
consulta la documentación proporcionada por el fabricante o visita su sitio web oficial. Asegúrate de tener a mano el
número de modelo y cualquier otra información relevante al comunicarte.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Siguiendo estas directrices, puedes disfrutar de tu correa
SIERRATAC de manera segura y efectiva.
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Guide de Sécurité du Produit pour la Sangle
NonPadded SIERRATAC

Introduction
Merci d'avoir choisi la sangle nonpadded SIERRATAC de Spiritus Systems. Ce guide de sécurité a été conçu pour
vous fournir des informations essentielles sur l'utilisation sécurisée de ce produit. Veuillez lire attentivement ces
instructions pour garantir une utilisation optimale et sécurisée.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état de la sangle pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants sans surveillance.
En cas de doute concernant la sécurité du produit, contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne surchargez pas la sangle audelà de sa capacité recommandée.
Évitez d'utiliser la sangle dans des conditions extrêmes (températures élevées, humidité excessive, etc.) qui
pourraient affecter sa durabilité.
Utilisez toujours la sangle dans un environnement sûr, loin des objets tranchants ou des surfaces abrasives.
Ne modifiez pas la sangle ou ses composants, car cela pourrait compromettre sa sécurité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Déballez soigneusement la sangle et vérifiez que tous les composants sont présents.
Fixez les extrémités de la sangle à votre matériel de montage en vous assurant qu'elles sont bien
sécurisées.
Si vous le souhaitez, ajoutez un petit onglet de traction sur le curseur en aluminium pour un ajustement
plus facile.

Utilisation

Ajustez la tension de la sangle à l'aide du curseur en aluminium pour un ajustement confortable.
Vérifiez que la bande de rétention en caoutchouc est en bon état et maintient la sangle en sécurité
lorsqu'elle n'est pas utilisée.
Avant chaque utilisation, inspectez la sangle pour déceler tout dommage éventuel.

Instructions d'Elimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des équipements en nylon ou en polyester.
Si possible, recyclez le produit ou ses composants selon les directives de votre municipalité.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter le point de contact de
l'UE approprié ou visiter le site web de sécurité de l'UE.

Conclusion
La sécurité de l'utilisateur est notre priorité. En suivant ces directives, vous pouvez garantir une utilisation sûre et
efficace de la sangle nonpadded SIERRATAC. Pour toute information supplémentaire, n'hésitez pas à consulter les
ressources disponibles.
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Istruzioni di Sicurezza per la Cinghia NonImbottita
SIERRATAC

Introduzione
Grazie per aver scelto la cinghia nonimbottita SIERRATAC di Spiritus Systems. Questo prodotto è stato progettato
per garantire un uso sicuro e ottimale nel trasporto delle armi. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza per
garantire la protezione dell'utente e il corretto funzionamento del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che la cinghia sia sempre utilizzata in modo appropriato e secondo le istruzioni fornite.
Controlla regolarmente la cinghia per segni di usura o danni. Non utilizzare la cinghia se presenta difetti
visibili.
Non utilizzare la cinghia per scopi diversi da quelli previsti, come il trasporto di armi o attrezzature compatibili.
Tieni la cinghia lontana dalla portata dei bambini e degli animali domestici per evitare incidenti.
In caso di emergenza, contatta le autorità competenti per segnalare prodotti difettosi o incidenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che la cinghia sia ben fissata prima di utilizzare l'arma. Controlla che tutti i punti di attacco siano
sicuri.
Evita di tirare o afferrare la cinghia con forza eccessiva, poiché ciò potrebbe danneggiare il materiale.
Non utilizzare la cinghia in condizioni meteorologiche estreme, come pioggia intensa o neve, senza prima
verificarne l'integrità.
Non modificare la cinghia o i suoi componenti. Eventuali modifiche possono compromettere la sicurezza e la
funzionalità del prodotto.
Se la cinghia è stata esposta a sostanze chimiche o ambienti estremi, controlla attentamente per segni di
danno prima dell'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione della Cinghia:

Rimuovi qualsiasi hardware di montaggio già presente.
Fissa le estremità della cinghia agli attacchi dell'arma, assicurandoti che siano ben bloccati.
Regola la lunghezza della cinghia utilizzando il Slider in Alluminio Billet, assicurandoti che la tensione
sia appropriata per il tuo comfort e la sicurezza.

Uso della Cinghia:

Indossa la cinghia come previsto, assicurandoti che non ci siano grovigli o nodi.
Durante l'uso, verifica periodicamente che la cinghia sia ancora fissata in modo sicuro e che non
presenti segni di usura.
Quando non in uso, utilizza il cinturino di ritenzione in gomma per mantenere la cinghia sicura e
organizzata.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare la cinghia insieme ai rifiuti domestici. Controlla le normative locali per lo smaltimento dei materiali
sintetici.
Se la cinghia è danneggiata e non può più essere utilizzata, considera di portarla in un centro di raccolta per
materiali riciclabili.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il rivenditore presso il
quale hai acquistato la cinghia o a visitare il sito web ufficiale di Spiritus Systems per ulteriori informazioni.



Seguendo queste istruzioni e linee guida, puoi garantire un uso sicuro e responsabile della cinghia nonimbottita
SIERRATAC. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania SIERRATAC
NONPADDED SLING

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór SIERRATAC NONPADDED SLING od Spiritus Systems. Naszym celem jest zapewnienie
bezpieczeństwa i satysfakcji podczas użytkowania naszego produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z
poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa i użytkowania.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj slingu tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj sling pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Przechowuj sling w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła.
Nie używaj slingu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Zachowaj ostrożność podczas montażu i demontażu sprzętu.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że sling jest prawidłowo zamocowany przed użyciem.
Unikaj używania slingu w warunkach, które mogą prowadzić do jego uszkodzenia, takich jak ekstremalne
temperatury czy kontakt z chemikaliami.
Zawsze sprawdzaj, czy gumowy pasek zabezpieczający jest w dobrym stanie i nie nosi oznak zużycia.
Nie przeciążaj slingu, aby uniknąć uszkodzenia lub zerwania.
Zachowaj ostrożność podczas korzystania z slingu w ciemnych lub trudnych warunkach, aby uniknąć
niebezpieczeństwa zaczepienia o inne przedmioty.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż slingu:

Upewnij się, że wszystkie elementy slingu są w komplecie i nieuszkodzone.
Przymocuj sling do broni zgodnie z instrukcją producenta broni.
Skontroluj, czy suwak działa płynnie i jest dobrze zamocowany.

Użytkowanie slingu:

Dostosuj napięcie slingu za pomocą suwaka, aby zapewnić maksymalny komfort i bezpieczeństwo.
Upewnij się, że wszystkie dodatkowe akcesoria montażowe są prawidłowo zamocowane.
Jeśli korzystasz z uchwytu, upewnij się, że jest on odpowiednio przymocowany.

Czyszczenie i konserwacja:

Regularnie sprawdzaj stan gumowego paska oraz suwaka.
Czyść sling wilgotną szmatką, unikając użycia agresywnych środków chemicznych, które mogą
uszkodzić materiał.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Jeśli produkt jest uszkodzony lub nieużywany, rozważ jego recykling, jeśli to możliwe.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli zawiera materiały, które mogą być szkodliwe dla
środowiska.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania SIERRATAC NONPADDED SLING, prosimy o
kontakt z odpowiednim punktem wsparcia w Twoim kraju. Upewnij się, że masz dostęp do informacji o lokalnych
przepisach dotyczących bezpieczeństwa produktów.



Zakończenie
Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem. Prosimy o przestrzeganie powyższych wskazówek, aby zapewnić
sobie i innym bezpieczne korzystanie z SIERRATAC NONPADDED SLING. Dziękujemy za zaufanie do Spiritus
Systems.
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SIERRATAC NONPADDED SLING KÄYTTÖOHJEET JA
TURVALLISUUS

Johdanto
Tervetuloa SIERRATAC NONPADDED SLING tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje on suunniteltu auttamaan sinua
käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja
miellyttävän käyttökokemuksen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on ehjä ennen käyttöä. Tarkista, ettei siinä ole näkyviä vaurioita tai kulumia.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa, ellei se ole tarkoitettu lapsille.
Ilmoita kaikista havaitsemistasi vaaroista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Seuraa EU:n Safety Gate alustalla julkaistuja tietoja mahdollisista tuotteen takaisinvedoista.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytön aikana
Varmista, että olkahihna on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.
Älä käytä olkahihnaa, jos se on vaurioitunut tai jos sen osat eivät toimi oikein.
Käytä olkahihnaa vain sellaisissa ympäristöissä, jotka ovat turvallisia ja joissa se on suunniteltu käytettäväksi.
Varmista, että hihnan pidike on oikein asennettu, jotta se kestää kulutusta.
Vältä hihnan altistumista äärimmäisille lämpötiloille tai kemikaaleille, jotka voivat vahingoittaa materiaalia.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Aseta olkahihna aseesi kiinnityspisteisiin varmistaen, että se on tiukasti ja turvallisesti kiinnitetty.
Tarkista, että hihnan pidike on kunnolla paikallaan ja että se on kestävä.

Käyttö:

Säädä hihnan pituus haluamallasi tavalla liukusäätimen avulla, varmistaen, että se on riittävän tiukka,
mutta ei liian kireä.
Käytä hihnaa aina, kun ase on mukanasi, ja varmista, että se on turvallisesti kiinnitetty.

Hävitysohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää materiaaleja, jotka voivat olla ympäristölle
haitallisia.
Ota yhteyttä paikallisiin kierrätyspisteisiin tai palveluihin saadaksesi ohjeita oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. He voivat tarjota
sinulle tarvittavat tiedot ja avustaa mahdollisissa ongelmatilanteissa.

Kiitos, että valitsit SIERRATAC NONPADDED SLING tuotteen. Toivomme, että se palvelee sinua hyvin ja että nautit
sen käytöstä.
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Säkerhetsinstruktioner för SIERRATAC IckePaddad
Selen

Introduktion
Tack för att du valt SIERRATAC ickepaddad sele från Spiritus Systems. Denna sele är designad för att ge en säker
och pålitlig lösning för att säkra ditt vapen. För att säkerställa en trygg användning av produkten, vänligen läs och följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten är i gott skick innan användning. Kontrollera för skador eller slitage.
Använd alltid selen enligt tillverkarens anvisningar för att undvika olyckor.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser av produkten via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att selen är korrekt justerad innan du använder den.
Använd inte selen om den är skadad eller har tecken på slitage.
Undvik att använda selen i extrema väderförhållanden som kan påverka dess prestanda.
Se till att inga föremål fastnar i slidern under användning.
Använd selen endast för avsett syfte, och följ alltid säkerhetsföreskrifterna för det specifika vapnet.

Instruktioner för installation och användning

Installation av selen:

Öppna de loopade ändarna på selen.
Fäst selen i monteringsutrustningen på ditt vapen enligt tillverkarens anvisningar.
Se till att selen är ordentligt fäst och justerad för en säker passform.

Justering av selen:

Använd SIERRATAC:s egenutvecklade billetaluminiumslider för att justera spänningen.
Dra i dragfliken (om tillgänglig) för att snabbt justera selen till önskad spänning.
Kontrollera att slidern fungerar korrekt och att inga delar fastnar.

Användning av selen:

Sätt på selen över axlarna och justera den för att passa din kropp.
Kontrollera att selen sitter bekvämt men ändå säkert.
Använd inte selen om den känns obekväm eller om den inte är korrekt justerad.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållssoporna.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av textilier och plast.
Om produkten är skadad och inte längre kan användas, se till att den förstörs på ett säkert sätt för att undvika
olyckor.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren. Se till att ha
produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Avslutande anmärkningar



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din SIERRATAC
ickepaddad sele. Tack för att du bidrar till en säker användning av produkter.



1.  

2.  

Návod na bezpečné používání popruhu SIERRATAC
NONPADDED SLING

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili popruh SIERRATAC NONPADDED SLING od Spiritus Systems. Tento popruh byl
navržen tak, aby poskytoval maximální bezpečnost a pohodlí při používání. Je důležité dodržovat následující pokyny
pro zajištění bezpečného používání a údržby produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím popruhu si pečlivě přečtěte tento návod.
Zajistěte, aby byl popruh používán pouze pro zamýšlené účely.
Pravidelně kontrolujte popruh na známky opotřebení nebo poškození.
Uchovávejte popruh mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě poškození popruhu přestaňte okamžitě používat a kontaktujte výrobce.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že popruh je správně upevněn před každým použitím.
Nikdy nepoužívejte popruh, pokud je poškozen nebo vykazuje známky opotřebení.
Při manipulaci s popruhem dbejte na to, aby se neuchytil o jiné předměty.
Pokud popruh používáte v náročných podmínkách, pravidelně kontrolujte jeho stav.
Vždy dodržujte pokyny pro údržbu a čištění tohoto popruhu.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace popruhu

Otevřete smyčky na koncích popruhu a připevněte je k požadovanému montážnímu příslušenství.
Ujistěte se, že jsou smyčky pevně zajištěny.
Použijte odolný gumový pásek k zajištění popruhu, když není používán.

Používání popruhu

Před použitím zkontrolujte, zda je popruh správně nastaven.
Nastavte napětí popruhu pomocí Proprietárního Billet Hliníkového Kluzáku.
Ujistěte se, že kluzák je pevně na svém místě a neohrožuje bezpečnost uživatele.
Pokud je to potřeba, přidejte malou táhlo do frézovaných slotů kluzáku.

Pokyny pro likvidaci
Popruh je vyroben z materiálů, které mohou být recyklovány.
Při likvidaci popruhu se řiďte místními předpisy o odpadech.
Nikdy nevyhazujte popruh do běžného odpadu, pokud je to možné, využijte recyklační programy.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoliv dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na svého prodejce nebo výrobce. Je
důležité mít na paměti, že bezpečnost je naší prioritou, a proto se neváhejte obrátit na odborníky, pokud máte
jakékoli obavy.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání popruhu SIERRATAC NONPADDED SLING.


